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ABSTRACT 

The world in which human beings live is made up of five kinds of lands. Tholkappiyar 
would divide the lands into Kurinji, Mullai, Marutham, Neithal, and Palai. Tolkappiyar 
has divided the lands into Muthal Porul (Primary Object), Uripporul (The Theme), and 
Karupporul (The Epithet). Whatever the subject matter of the literature of this period, it 
is based on these five kinds of lands. Human society is made up of different ethnic 
groups. Among them is the novel 'Kurinjitthen' which talks about the Badagas tribe. 
Kurinji land is a hilly and hills surrounded place. The novel 'Kurinjitthen' depicts the life 
of the Badagas living in the Nilgiri hills. Through the novel 'Kurinchithen', the novel 
explores all aspects of the life of the Badagas, such as Hethai, the revered deity 
worshipped by the Badugas, the rules followed by them to protect the fire, the form of 
light, the methods of performing the 'Hone (Bamboo Vessel to collect milk)' ritual, and 
the condition of the women of the Badagas tribe. 
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முன்னுரை 
மனிதர்கள் வாழும் இவ்வுலகம் ஐவகக நிலங்களால் ஆனது. குறிஞ்சி, முல்கல, மருதம், 

நநய்தல், பாகல என நிலங்ககளப் பாகுபடுத்துவார் நதால்காப்பியர். அந்நிலங்களுக்கு முதல்நபாருள், 
உரிப்நபாருள், கருப்நபாருள் எனத் தனித்தனியய பிரித்து வழங்கியுள்ளார் நதால்காப்பியர். இக்கால 
இலக்கியங்களின் பாடுநபாருள் எதுவாக இருந்தாலும், அதன் அடிப்பகை இந்த ஐவகக நிலங்களுயம. 
ராஜம் கிருஷ்ணனின் ‘குறிஞ்சித்யதன்’ புதினம் ஐவகக நிலத்தில் குறிஞ்சி நிலத்கதப் பின்னணியாகக் 
நகாண்டு அகமகிறது. ‘குறிஞ்சித்யதன்’ புதினத்தில் குறிஞ்சிநில மக்களின் வாழ்வியல் எவ்வாறு 
காட்ைப்பட்டுள்ளது என்பதகன இக்கட்டுகர ஆய்ந்து எடுத்துகரக்கிறது. 

 
குறிஞ்சி மரையும் மரைமக்களும் 

 எந்த ஒரு மனிதனுக்கும் தான் பிறந்த மண் மீது தனிப்பற்று இருக்கும். நவநாகரிக வளர்ச்சி 
நபற்று, விஞ்ஞான வளர்ச்சியில் உச்சம் நதாட்ை இன்கறய மனிதனுக்கும் தாய்மண் மீது 
தனிபற்றிருப்பகத மறுக்கவியலாநதன்றால், இன்றளவும் மகலயுைன் பிரிக்கவியலா பிகணப்புப்நபற்ற 
மகல மக்களின் மண் பற்கற, அவர்கள் நகாண்ை மகலப்பற்கறச் நசால்லித் நதரிய 
யவண்டியதில்கல. அம்மக்கள் அறிந்தநதல்லாம் மகல! மகல! மகல! மட்டுயம. மகலகயத் தவிர்த்து 
யவநறங்கும் அவர்களால் வாழவும் முடியாது வாழவும் நதரியாது. மகலமக்களுக்கும் மகலக்குமான 
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பந்தநமன்பது, நதாப்பூள்நகாடிக்கும், குழந்கதக்குமான பந்தம் யபான்றது. அப்படிநயாரு பிடிப்பு 
மகலக்கும், மகலமக்களுக்கும். மகலமக்களின் மனதறியும் மகலவிடும் சுவாசம் எனுமளவிற்கு 
மகலயுைன் மகலமக்கள் நநருங்கிய நதாைர்பு உகையவர்கள். 

 
குறிஞ்சி நிைம் 

மூன்று பங்கு நீராலும், ஒரு பங்கு நிலத்தாலும் சூழப்பட்ைது இவ்வுலகம். அந்த ஒரு பங்கு 
நிலத்கத ஐந்திகணகளாய்ப் பிரித்துப் நபாருள் வகுத்தார் நதால்காப்பியர். 

 “முல்கல குறிஞ்சி மருதம் நநய்தல் எனச் 

 நசால்லிய முகறயாற் நசால்லவும் நபறுயம” 

 முல்கல, குறிஞ்சி, ஆகிய இருதிகணகளும் தங்கள் இயல்பில் அகையும் மாற்றயம பாகலத் 
திகணயாகும் (Karthigai Selvi, 2021). ஆகநமாத்தம், நதால்காப்பியர் வகுத்த திகணகள் ஐந்தாகும். 
அவற்றில் ‘குறிஞ்சி’ என்பதற்குத் நதால்காப்பியர் ‘யசயயான் யமய கமவகர உலகமும்’ என 
வகரயறுக்கிறார். கருயமகங்கள் சூழ்ந்த மகலசூழ் நிலயம ‘குறிஞ்சி’யாகும். ராஜம்கிருஷ்ணனின் 
‘குறிஞ்சித்யதன்’ புதினம், யமற்குத் நதாைர்ச்சி மகலகளில் உள்ள நீலகிரி மகலகயயும், அதகனச் 
சார்ந்தப் பகுதிககளயும் குறித்து யபசுகிறது. 

 
படகர்கள் 

 ஒவ்நவார் இனக்குழுவுக்கும் தனித்த நபயரகமப்பு உண்டு. பைகர், நதாரியர், மகலயாளி என 
மகலவாழ் மக்கள் பல பிரிவுககளக் நகாண்ைவர்களாக உள்ளனர். குறிஞ்சித்யதன் புதினம் ‘பைகர்’ இன 
மக்களின் வாழ்வியகலச் சித்தரிக்கிறது (Karthigai Selvi, 2021). “நீலகிரியில் வாழும் பைகர்ககள “வடுகர்” 
என்றும் “படுகர்” என்றும் “நகௌைர்” என்றும் கூறுகின்றனர்” பைகர்கள் வாழும் சமுதாயம் ஹட்டி 
என்றகழக்கப்படுகிறது (Philo Uridanath, 1991). குறிஞ்சித்யதன் புதினம் ‘மரகதமகல ஹட்டி’யில் வாழும் 
பைகர்களின் வாழ்விகனப் பதிவுநசய்கிறது. “முப்புறமும் மரகதக் குன்றுகள் சூழ, நடுயவ விளங்கிய 
அந்தக் குடியிருப்புக்கு மரகதமகல ஹட்டி என்யற நபயர்.” ‘ஹட்டி’ என்பது குடியிருப்கபக் குறிக்கும் 
(Rajam Krishnan, 2011). 

 
ஹெத்தப்பர் 

 தமக்கு யமலான ஒரு சக்தி உண்டு என்ற நம்பிக்கக என்றும் மனிதனுக்கு உண்டு. கண்ணால் 
காணாவிட்ைாலும், அந்தச் சக்திகய மனிதன் உணர்வுப்பூர்வமாக உணருகிறான் உருவம் நகாடுக்கிறான் 
வழிபடுகிறான். அந்தச் சக்திகய ஒளியின் வடிவியல கண்டு வணங்கினார் வள்ளலார். நீலகிரிப் 
பைகர்கயளா நநருப்பின் வடிவியல அந்தச் சக்திகய வழிபடுகின்றனர். காகல மாகல என 24 மணி 
யநரமும் நஹத்தப்பர் யகாயிலின் முன் நநருப்கப அகணந்து விைாமல் காத்து நஹத்தப்பகர 
வழிபடுகின்றனர் பைகர்கள். “அந்த நநருப்யப, அந்தக் யகாயிலுக்குகைய நதய்வம்” (Rajam Krishnan, 2011). 

 
ஹநருப்ரபக் காக்கும் பணி 

 ஒவ்நவாரு சமூகத்திலும் சில கட்டுப்பாடுகள் உள்ளன. அதிலும் நதய்வ வழிபாடுகளின் 
நிமித்தம் உள்ள கட்டுப்பாடுகள், அம்மக்களின் நம்பிக்கக சார்ந்ததாக இருக்கிறது. நதய்வம் சார்ந்த 
வழிபாடுகளில் ஏயதனும் ஒரு பிகழ யநர்ந்தால் அது தீ நிமித்தமாகவும் கருதப்படுகிறது. நீலகிரிப் 
பைகர்கள் நநருப்பின் வடிவியல நஹத்தப்பகரக் காண்கின்றனர். ஆககயால், அந்த நநருப்பிகன 
இரவும் பகலும் அகணயாமல் காக்கின்றனர். அப்படிக் காப்பதற்குப் பாலப்பிராயம் தாண்ைாத சிறுவகன 
நியமிக்கின்றனர். அந்தச் சிறுவனுக்நகன்று சில கட்டுப்பாடுககள விதிக்கின்றனர். நபான், நபாருள் என 
எந்தப் பற்றும் இல்லாமல் உணவு மறந்து உைல் வருத்தம் பாராது எந்யநரமும் நஹத்தப்பரின் 



Vol. 4 Iss. S-17 Year 2022 G. Ramu / 2022 DOI: 10.34256/irjt224s1718 
 

 Int. Res. J. Tamil, 107-112 | 109  

நநருப்கபக் காக்கும் கைகமயியலயய கண்ணாக இருக்க யவண்டும். “ஊரார் காணிக்ககயாக அளிக்கும் 
எருகமகளும், தானியங்களும் தீகயக் காக்கும் கபயனுக்கு உரியகவதாம் என்றாலும், அவன் 
எந்தவிதமான ஆைம்பர சுகயபாகங்களுக்கும் இைம் நகாடுக்கக்கூைாது. வடீு சுற்றம் யாவும் மறந்து, 
அந்தப் புனித நநருப்கபப் யபாற்றும் பணி ஒன்யற அவனுகையது. ஒரு நாகளக்கு ஒரு முகறயய 
அவன் உண்ணலாம். கட்டில் நமத்கத முதலிய சுகங்ககள அவன் யமனி நுகரக்கூைாது. தன் ஒரு 
யவகள உணகவயும் அவன் தாயன நபாங்கிக் நகாள்ள யவண்டும். அந்தக் யகாயிகலயும், நதய்வ 
கமதானத்கதயும் தவிர, அவன் யவறு எந்த இைத்துக்கும் முன் அறிவிப்பின்றிச் நசல்லலாகாது. பருவ 
மங்ககயர், அந்தக் யகாயிலின் எல்கலக்குள் எக்காரணத்கத முன்னிட்டும் வரமாட்ைார்கள். அப்படி 
வந்து விட்ைாலும், ஐயனின் நநருப்கபக் காப்பவன், அவர்களிைம் உகரயாைக் கூைாது.” இவ்வாறான 
விதிமுகறககள விதிவிலக்கில்லாமல் பின்பற்றும் சிறுவயன நஹத்தப்பரின் நநருப்கபக் காக்கும் 
பணிக்குத் தகுதியானவனாகக் கருதப்படுகிறான் (Rajam Krishnan, 2011). 

 
‘ஹொணண’ – பால்மரைச் சடங்கு 

 ஆதி முதல் இன்றளவுயம ‘பால்’ புனிதமானப் நபாருளாக மதிக்கப்படுகிறது. பிறந்த 
குழந்கதக்குத் தாய்ப்பால் நகாடுப்பதிலிருந்து இறந்தவருக்குப் பால் ஊற்றுவது வகர, ‘பால்’ மனிதனின் 
வாழ்க்கக முழுதும் பயன்படுத்தப்படுகிறது. பைகர்களின் வாழ்வில் ‘பால்’ ஒரு மதிக்கத்தக்க 
நபாருளாகக் கருதப்படுவகதக் ‘குறிஞ்சித்யதன்’ புதினம் வழி அறிந்துநகாள்ள முடிகிறது. “பால் கறக்கும் 
அந்த யவகள, அவர்களுக்குப் புனிதமான யவகள. இகறவகன வழிபடுககயில் ககைப்பிடிக்கும் புனித 
விதிகள் அகனத்தும், பால் கறக்கும் சைங்ககச் நசய்ககயில் ககைபிடிக்க யவண்டியகவ.” பால் 
கறப்பதற்குப் பைகர்களால் பயன்படுத்தப்படும் மூங்கில் பாத்திரயம “நஹாயண” (Rajam Krishnan, 2011). 
அந்த நஹாயணகவ முகறயான சைங்கின் மூலம் நபற்ற ஒருவயர பாலிகனக் கறக்க முடியும். 
வடீ்டிகனச் சுத்தப்படுத்திப், பால் கறக்கப்பைக் கூடிய எருகமகயக் குளிப்பாட்டி அலங்கரிப்பார்கள். பின் 
நன்கு கழுவிய பாற்கலங்ககள எடுத்து கவத்து, அவர்கள் வழிவழியாக உபயயாகித்த மூங்கில் 
பாற்குழாகய ஊரார் முன்னிகலயில் ஏற்கனயவ நஹாயண சைங்கின் மூலம் அந்தப் பாற்குழாகயப் 
நபற்றவர் புதியவருக்குக் நகாடுத்துப் பால் கறக்கச் நசய்வார். ‘குறிஞ்சித்யதன்’ புதினத்தில் லிங்ககயா 
தம் அண்ணன் மகன் ரங்கனுக்குப் பால்மகனச் சைங்கிகன நிகழ்த்தும் காட்சிகயக் காணமுடிகிறது. 

 
அடிப்பரடத் ணதரைகள் 

 மனிதனின் அடிப்பகைத் யதகவகளாவன உணவு, உகை, இருப்பிையம. இம்மூன்றில் ஏயதனும் 
ஒன்று குகறந்தாலும் பரவாயில்கல என ஆற்றுப்படுத்திக் நகாள்ள முடியாது. மூன்று யதகவகளுயம 
இன்றியகமயாதகவ. 

 
உணவு 

 உணவில்கலயயல் உயிர்கள் இல்கல. உயிர்கள் நிகலநபற்று வாழ உணவு அவசியம். 
நீலகிரிவாழ் பைகர்களுக்குப் நபரும்பாலும் சாகமச்யசாறும், களியும், யமாரும் உணவுப்நபாருள்களாக 
அகமவதாக குறிஞ்சித்யதன் புதினம் பதிவுநசய்கிறது. ஏயதனும் சிறப்பு நாளில் நபாங்கல் சிறப்பு 
உணவாக அகமகிறது. ரங்கனுக்கு லிங்ககயா நிகழ்த்தும் பால்மகனச் சைங்கின் யபாது, “பாலும் 
நவல்லமும் நநய்யும் யசர்ந்த நபாங்ககல மணக்க மணக்கத் கதயல் இகலயில் (மினியக இகலகள்) 
முதியவளான பாட்டி ரங்கனுக்குப் பகைத்தாள்” என்பதன் மூலம் இதகன அறியலாம் (Rajam Krishnan, 

2011). 
 
உரடயரமப்பு 

 ‘குறிஞ்சித்யதன்’ சுட்டும் பைகப் நபண்கள் மார்புக்கு யமல் நவள்கள முண்டு 
உடுத்தியிருக்கிறார்கள். கககளில் நவள்ளிக் கைகங்களும், விரல்களில் யமாதிரங்களும் 
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அணிந்திருப்பகத இப்புதினம் வழி அறிந்து நகாள்ள முடிகிறது. “லிங்ககயா வடீு திரும்பியதும், அன்று 
வழக்கம் யபால் சுடுநீரில் உைல் கழுவிக் நகாண்டு, பால்மகனக்கு வந்து, மடிஆகை உடுத்திக் 
நகாண்ைான். பைக மக்கள் பால் கறப்பதற்நகன தனி ஆகை அணிவகத ‘குறிஞ்சித்யதன்’ புதினம் பதிவு 
நசய்கிறது (Rajam Krishnan, 2011). 

 
உரறைிடம் 

 மூன்றுபுறமும் மரகதக்குன்றுகள் சூழ, நடுயவயிருந்த மரகதமகல ஹட்டியில் மாடுகள் 
யமய்வநதற்நகன்று தனியாக இைம் ஒதுக்கப்பட்டிருந்தது. அவ்விைத்திற்கு அப்பால் இரண்டு வரிகசயில் 
இருபது வடீுகள் இருந்ததாக ராஜம் கிருஷ்ணன் குறிப்பிடுகிறார். “ஒயர மாதிரியான ஹட்டியின் 
இல்லங்கள், தாழ்ந்து குறுகிய வாயில்ககளக் நகாண்ைகவயாய், இரு முக்கியமான பகுதிககள 
உகையனவாய் அகமயப்நபற்றகவ. முன்புறம் சிறு வராந்தாகவப் யபான்ற பகுதிகய ஒட்டி, 
ஒவ்நவாரு வடீ்டிலும், நவளிமகன என்ற பகுதி உண்டு அகத அடுத்து, உள்மகன என்ற பகுதியில் 
வாயிலுக்கு யநர்வகளவான வாயில் சகமயற் பகுதிகயப் பிரிக்கும். உள்மகனயின் வலது ஓரத்தில், 
பால்மகன அல்லது பூகச அகற, சுவயராடு ஒட்டிய வகளவு வாயிலுைன் இகணந்திருக்கும். 
உள்மகனயின் நடுயவ, சகமயலகற வாயிலில், சுவர்த்தண்டில், எல்லா இைங்களுக்கும் நவளிச்சம் 
நதரியும் வண்ணம் தீபமைம் அகமக்கப் நபற்றிருக்கும். யமயல, மூங்கிலால் ஆன யசமிப்புப் பரண்களும் 
உண்டு.” அப்பரண்களில் வடீ்டுக்குத் யதகவயான தானியங்கள், கிழங்குகள் முதலியவற்கறச் யசமித்து 
கவப்பார்கள் (Rajam Krishnan, 2011). 

 
திருமணம் 

 மனிதனின் வாழ்க்ககப் படிநிகலகளில் திருமணமும் ஒன்று. வாழ்வின் இரண்ைாவது 
அத்தியாயம் என்று திருமணத்கதக் கூறுவர் நபரியயார். அத்தககய திருமணத்கத ஒவ்நவாரு சமூகப் 
பிரிவினரும் தங்கள் விருப்பப்படியும், முகறப்படியும் நைத்துகிறார்கள். இன்றளவும் தங்கள் 
வசதிக்யகற்றாற்யபால் மக்கள் தங்கள் வடீ்டுத் திருமணத்கத நைத்துகிறார்கள். “தமிழர்களின் பல்யவறு 
திருமண முகறககள வரலாற்றுப் பார்கவயில் ஆராயும்யபாது அவற்றின் சமூக அகசவியக்கத்தின் 
நபாருண்கமககள யமலும் நவளிப்படுத்த முடியும்” என்கிறார் (Bhakthavatsala Bharathi, 2007). ‘ஒரு நாள் 
கூத்து’ என்ற கருத்கத ஒரு சாரார் கூறிக்நகாண்யையிருந்தாலும் ‘வாழ்வில் ஒரு நாள்’ எனக் கூறித் 
திருமணத்திற்குப் நபருந்நதாகககயச் நசலவிடுகின்றனர் மற்நறாரு சாரார். ‘குறிஞ்சித்யதன்’ புதினத்தில் 
பைகர்கள் திருமண முகறயில் மணமகயன மணப்நபண்ணுக்குச் சீர் நகாடுக்கும் வழக்கம் 
காணப்படுகிறது. அந்தச் சீரின் மதிப்பு நபண்ணின் அழககயும், உைற்கட்கையும் கவத்து 
நிர்ணயிக்கப்படுவகத இப்புதினம் வழி அறிந்து நகாள்ள முடிகிறது. “அழகும் உைற்கட்டும் பார்த்து, நூறு 
ரூபாய் நகாடுத்து உன் அக்காகள மூத்த மகனுக்கு ஐயன் நகாண்டு வந்தார்” சீர்ப்பணம் மிகுதியாக 
நகாடுக்க முடியாதயபாது, மாப்பிள்கள நபண்வடீ்டில் தங்கி, விவசாய யவகலககளப் பார்க்கும் 
வழக்கத்கதயும் இப்புதினத்தில் காணமுடிகிறது (Rajam Krishnan, 2011). ஒஸஹட்டிகயச் யசர்ந்த ராமன் 
மரமதமகல ஹட்டிகயச் யசர்ந்த ரங்கிகய மணமுடித்து, நபண் வடீ்டியலயய தங்கி நபண்ணின் தந்கத 
வாங்கிய கைகன யவகல நசய்து அக்கைகன அகைக்கிறான். “யமற்யக, ஒஸஹட்டியிலிருந்து ஒருவன் 
வந்து ரங்கிகயக் கட்டியிருக்கிறான் குள்ளன். உங்ககயனுக்குக் கைன் இருநூறு ரூபாய் யபால் வந்து 
விட்ைது. அவன் வந்து வடீ்யைாடு இருந்து, நிலத்தில் கூைமாை யவகல நசய்து குடும்பத்கதக் 
காப்பாற்றிக் நகாண்டிருக்கிறான். கிழங்கு யபாட்டுக் கைகனக் கூை அகைக்கிறானாம்?” இக்கூற்று 
யமற்கண்ை நசய்திகய அரண் நசய்யும் விதமாய் அகமகிறது (Rajam Krishnan, 2011). 

 
படகப் ஹபண்கள் 

 நபாதுவாக மகலவாழ் மக்கள் சமூகத்தில் நபண்களுக்குப் நபரும்பாலும் முன்னுரிகம 
வழங்கப்படுகிறது. நீலகிரிப் பைகப்நபண்கள் கடுகமயான உகழப்பாளிகள். தரிசு நிலத்கதயும் தங்கள் 
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வியர்கவ சிந்திய உகழப்பால் பயிர் விகளய கவக்கக்கூடிய திறகம வாய்ந்தவர்கள். “குடும்பத்தில் 
ஒரு புதுப்நபண் வந்து புகுந்து, தகலவகனயும் அவனுக்குரிய பூமிகயயும் உகைகமகளாகக் நகாண்டு 
உகழத்து, அவகனயும் சிறப்பித்து, அந்தக் குடும்பத்தின் யவர் நசித்து விைாதபடி, தளிர்த்துத் தகழக்க 
கவக்கிறாள். ஏவகலப் யபால் உகழத்து, உயர்ந்தவற்கற மக்களுக்கும் கணவனுக்கும் பகிர்ந்தளித்து 
விட்டு, மிகுதியாகும் ‘நகாரளி’ மாகவக்கூை உண்டு நிகறநவய்தும் பைகப் நபண்களின் சிறப்கபச் 
நசால்லி மாளுயமர் இத்தககய நபண்ககள மாணிக்கங்கள் என்று யபாற்றிப் யபண யவண்டியது 
ஆணின் கைகமயன்யறா!” என்னதான் நபண்களின் நபருகமகயப் யபசினாலும் நகைமுகறயில், 
நபண்ககள இழிவுப்படுத்தும் சிந்தகன நகாண்ைவர்களாகப் பைகர் இனத்தினர் இருப்பகதயும் 
புதினத்தில் காணமுடிகிறது (Rajam Krishnan, 2011). பாகலப் புனிதமாகக் கருதும் பைகர்கள், பால் 
கறக்கயவா, பால்மகனக்குள் பிரயவசிக்கயவா நபண்ககள அனுமதிப்பதில்கல. புதினத்தில், பாரு தன் 
கககளில் அணிந்திருந்த நவள்ளிக் காப்பு நதாகலந்து யபாகிறது. காப்பு நதாகலந்து யபான 
நசய்திகயக் கணவனிைம் கூறவந்த யஜாகியின் தாய், அவர் பால்கறக்கப் புறப்பட்ைகத அவர் 
ககயிலிருக்கும் ‘நஹாயண’வின் வழி அறிந்து நகாண்டு ஒதுங்கிச் நசல்கிறாள். அவர் வரும் வழியில் 
குழந்கதகய மடியில் கவத்து தூங்க கவத்துக் நகாண்டிருந்த நபண்ணும் ‘நஹாயண’ வுைன் வரும் 
லிங்ககயாகவக் கண்ைதும் யவகமாக எழுந்து அடுப்பகறயில் மகறகிறாள். “நகாட்டிலுக்குச் நசன்று 
மூங்கிற்குழாய் வழிய வழியக் கறந்த பாகலப் நபரிய பாகனயில் ஊற்றிக் நகாண்டு அவன் 
வரும்யபாது, நபண்கள் எவரும் குறுக்யக வரமாட்ைார்கள். யபசமாட்ைார்கள். பால் மகனயாகிய புனித 
அகறக்குள் அவர்கள் புகவும் மாட்ைார்கள். அப்படிப் புனிதமாக கறந்த பாகல, அடுப்பிலிட்டுக் காய்ச்ச 
மாட்ைார்கள். யபகதப் பருவம் தாண்டிய நபண்கள், அந்நாட்களில் பாகல அருந்தவும் மாட்ைார்கள் 
(Rajam Krishnan, 2011).” பால் அருந்துவதில் கூை ஆண்-நபண் பாகுபாடு இருப்பகத இதன் மூலம் அறிந்து 
நகாள்ள முடிகிறது. திருமணத்தின் யபாது நபண்ணின் அழககயும், உகழக்கும் திறகனயும் பார்க்கும் 
பைகர்கள் அவர்களின் விருப்பத்கத அறிந்து நகாள்ள விரும்புவதில்கல. “திருமணத்கதப் பற்றிப் 
நபரியவர்கள் முடிவு நசய்வகத பைகப்நபண் நிராகரிக்கமாட்ைாள்” என்கிறார் (Philo Uridanath, 1991). 
குறிஞ்சித்யதன் புதினத்தில் பாருகவத் திருமணம் நசய்ய மூன்று ஆண்கள் கல் தூக்கும் யபாட்டியில் 
பங்யகற்கின்றனர். அப்யபாட்டியில் நவற்றி நபற்ற ரங்கனுக்குப் பாருகவ மணமுடிக்கிறார்கள். ஆனால், 
பாரு கிருஷ்ணகன விரும்புகிறாள். கிருஷ்ணனும் பாருகவ விரும்புகிறான். பாருவின் விருப்பத்கதப் 
பற்றி யயாசிக்காமல், சமூகத்தால் அவளுக்கு ரங்கனுைன் திருமணத்கத நைத்தி கவக்கிறார்கள். 
அத்திருமணப் பந்தயமா இறுதியில் யதால்வியில் முடிகிறது. இதிலிருந்து பைகப் நபண்களுக்கு தாங்கள் 
விரும்பும் ஆைவகனத் யதர்ந்நதடுக்கும் உரிகமயில்கல என்பதகனயும், அவ்வுரிகம 
மறுக்கப்படுவதற்கு அவர்களின் சமூகக்கட்டுப்பாயை காரணம் என்பதகனயும் அறிய முடிகிறது. 

“ஆணும் நபண்ணும் நிகநரனக் நகாள்வதால்” 

அறிவியலாங்கி இவ்கவயம் தகழக்குமாம்” என்கிற பாரதியின் வாக்கு இங்கு நபாருளிழந்து 
யபாவகதக் காணமுடிகிறது. 

 
மைதுக்கும் மண்ணிற்குமாைப் பிரணப்பு 

 மகலமக்களுக்கும் மண்ணிற்குமானப் பிகணப்பு என்பது இரத்தமும் சகதயும் யபால 
ஒன்யறாநைான்றுப் பின்னி பிகணந்தது. பைக மக்களுக்கும் அப்படித்தான்! மகலமண்ணிற்கும் 
அவர்களுக்குமானப் பந்தந்கதப் பிரிக்கவியலாது. அம்மக்களிைம் யகாடி விகல நகாடுத்தாலும் 
அவர்களுகைய நிலப்பங்கக அவர்கள் விட்டுதர மாட்ைார்கள். அரசின் அகணத் திட்ைம் தீட்டி அகத 
நசயல்படுத்துவதற்காக மக்களிைமிருந்து மண்கண விகலக்கு வாங்கிக் நகாண்டும், அல்லது 
ககயகப்படுத்தும் நிலத்திற்குப் பதில் யவறார் இைத்தில் நிலத்கத ஒதுக்கியும் நசயல்பட்டுக் 
நகாண்டிருக்கிறது. யஜாகிக்குச் நசாந்தமான நிலயமா சிறிதுதான். அந்த சிறிது நிலமும் 
அகணத்திட்ைத்தின் கீழ் வருகிறது என்பகத அறிந்ததும் யஜாகியின் உள்ளம் நசால்நலாணாத் 
துயரத்கத அகைகிறது. “நம் யசாற்கறப் பிடுங்கிக்நகாண்டு பணம் தருகிறார்களாம். இந்தப் பணம் 
யாருக்கு யவண்டும்?” எனக் யகட்கிறார் (Rajam Krishnan, 2011). “யசாறும் துணியும் தந்த மண்ணைா. இந்த 
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உைம்பின் இரத்தநமல்லாம் இந்த மண்ணால் ஆனதைா. நபற்ற தாய்! உனக்குத் நதரியுமாைா நபற்ற 
தாயின் அருகம?...... காகித யநாட்டும் அம்கமயும் ஒன்றாகி விை முடியுமாைா? அம்கமக்கு விகலயா?” 
எனப் புலம்புகிறார் (Rajam Krishnan, 2011). தங்கள் சமூகத்திற்கு அகணத்திட்ைத்தினால் நன்கமயய 
ஆனாலும், அதனால் தங்கள் மண் பறிப்யபாவதாக இருந்தால் அந்தத் திட்ையம யவண்ைாம் என்கிறார். 
தன் உயிருக்கும் யமலாக பைக மக்கள் மண்கண மதிப்பதகன இதன் மூலம் அறிய முடிகிறது. 

 
முடிவுரை 

 மனிதர்கள் வாழும் சமூகம் பல இனக்குழுக்களால் ஆனது. ஒவ்நவாரு இனக்குழுவிற்கும் 
தனித்த சிறப்பியல்புகள் உண்டு. நீலகிரியில் வாழும் பைகர்கள் அவ்வாறான தனித்த சிறப்பியல்புககள 
உகையவர்கள். நவள்களத்துண்டு அணியும் உகையகமப்பு, சாகமக்கஞ்சி உணவு, பால்மகனச் 
சைங்கு, திருமண முகற என அகனத்திலும் தனித்த கூறுககளக் நகாண்டிருக்கிறார்கள். நபண்ககளச் 
சில யநரங்களில் சரிசமமாக நிகனத்தாலும், நபண்ககளத் தீட்ைாகப் பார்க்கும் நபரியவர்ககளயும் 
குறிஞ்சித்யதனில் காணமுடிகிறது. குறிஞ்சி நில மக்களின் வாழ்க்ககமுகற குறித்த புரிதகலக் 
‘குறிஞ்சித்யதன் வழிப் நபறமுடிகிறது. 
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